Swabhili (Kiswabhili)
Ibada za utangulizi

Ishara ya msalaba

Kwa jina la Baba, na ya Mwana, na
ya Roho Mtakatifu.

AMEN

Salamu

Neema ya Bwana wetu Yesu Kristo,
Na upendo wa Mungu, na Ushirika
wa Roho Mtakatifu Kuwa nanyi
nyote.

Na roho yako.

Kitendo cha toba

Ndugu (Ndugu na Dada), Wacha
tukubali dhambi zetu, Na kwa hivyo
jitayarishe kusherehekea siri
takatifu.

Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi Na
kwako, kaka na dada zangu,
kwamba nimefanya dhambi sana,
katika mawazo yangu na kwa
maneno yangu, katika kile
nimefanya na kwa kile ambacho
nimeshindwa kufanya, Kupitia kosa
langu, Kupitia kosa langu, kupitia
kosa langu mbaya zaidi; kwa hivyo
nauliza heri mary aliyebarikiwa kila
wakati, Malaika wote na watakatifu,
Na wewe, kaka na dada zangu,
kuniombea kwa Bwana Mungu wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu
atuhurumie, Tusamehe dhambi zetu,

na kutuletea uzima wa milele.

AMEN

Serbian (cpncku je3uk)
YBoaHe obpene
3HaK KpCTa

Y nme oua n cuHa n lyxa
CeeTora.

AmMeH
[Mo3aopas

MwunocT Hawer Focnoaa Ncyca
XpucTa, n sjbybas boxja,
npuyecTt CBeTora [lyxa byaou ca
CBMMa BaMa.

N ca Bawwmm oyxom.
MoKajHUYKN YMH

bpaka (bpaka n cecTpe), aa
npu3HaMmo cBoje rpexe, M 3ato
ce npunpeMuTe 3a NpocsaBy
CBETUX MUCTepuja.

Mpun3Hajem CBemoryhkhem bory A
BaMa, Moja bpaka n cecTpe, na
CaM yBeJINKO rpewmno, y Mojum
MUC/IMMa N Y CBOjUM peyvuma, Y
OHOME LWTO CaM YYUHUO N Y
OHOME LWITO HMUCaM ycneo, Kpo3
MOjY KPUBY, KPO3 MOjy KPUBY,
KPO3 MOjy HajnoBOJbHU]Y
rpewky; Ctora nutam
b6narocnossbeHe Mapuje nkapg
Ojesnue, cean anhenn n ceeun, A
Tn, Moja bpaka n cecTpe, La ce
MOJIULW 3a MeHe ['ocrnoay HaweMm
bory.

Heka ce ceeMohHM Bor cMupm
Ha Hac, ONpoCcTn HaM CBoje
rpexe, u ooBegn Hac Ha BE4YHMU
>KNBOT.

AMeH



Swahili (Kiswahili) i [CKW je3UK

Kyrie Knpne

Bwana, rehema. Boxxe cmunyj ce.

Bwana, rehema. Boxxe cmunnyj ce.
Kristo, kuwa na huruma. XpucTe, noMmunyj.
Kristo, kuwa na huruma. Xpucte, nomMmunyj.
Bwana, rehema. Boxxe cmunyj ce.
Bwana, rehema.

Gloria

bBoxxe cmunnyj ce.
['nopwua

Utukufu kwa Mungu juu mbinguni,
na amani duniani kwa watu wa
mapenzi mema. Tunakusifu,
tunakubariki, tunakuabudu,
tunakutukuza, tunakushukuru kwa
utukufu wako mkuu, Bwana Mungu,
Mfalme wa mbinguni, Ee Mungu,
Baba Mwenyezi. Bwana Yesu Kristo,
Mwana wa Pekee, Bwana Mungu,
Mwana-Kondoo wa Mungu, Mwana

Cnasa bory Ha BUCWHW, a Ha
3eMJbl MUp Jbyanma nobpe
BOJbE. XBaJINMO Te, MU Te
6narocnosumo, ob6oxaBamo Te,
C/laBMMO Te, 3axBasbyjeMo TU 3a
TBOjYy BesiMKy cnaBy, Focnoae
boxe, Llape Hebeckun, O boxe,
ceemoryhn Oye. Nocnope Ncyce
XpucTe, JeanHoponHun CuHe,
Focnone boxe, Jarkbe boxunje,

wa Baba, unaziondoa dhambi za
ulimwengu, utuhurumie; unaziondoa
dhambi za ulimwengu, pokea
maombi yetu; umeketi mkono wa
kuume wa Baba, utuhurumie. Kwa
maana wewe peke yako ndiwe uliye
Mtakatifu, wewe peke yako ndiwe
Bwana, wewe peke yako ndiwe uliye
juu, Yesu Kristo, pamoja na Roho
Mtakatifu, katika utukufu wa Mungu
Baba. Amina.

Kukusanya

Tuombe.
Amina.

Liturujia ya neno
Kusoma kwanza

Neno la Bwana.
Asante Mungu.

CuHe Oues, y3umall rpexe
cBeTa, MoMuyj Hac; y3nmall
rpexe ceeTa, NpUMKN Hawy
MOJINTBY; TN Ceaull 30ecHa
Ouy, nomMunyj Hac. Jep T cu
jeonHn CBeTun, TN CU jeANHN
Focnon, TK cu jegunHn
CeeBuwrmn, icyc XpucT, ca
Oyxom CBeTuMm, y cnasy bora
Oua. AMUH.

MpukynnTn

Momonmmo ce.
AMUH.

JiInTyprunja peyn
[MpBO YnTakwe

Pey Nocnoama.
XBana bory.



Swahili (Kiswahili)
Zaburi ya majibu
Usomaji wa pili

Neno la Bwana.

Asante Mungu.

Injili

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Somo kutoka kwa Injili takatifu
kulingana na N.

Utukufu kwako, ee Bwana

Injili ya Bwana.

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.

Taaluma ya imani

Ninaamini katika Mungu mmoja,
Baba Mwenyezi, muumba wa
mbingu na nchi, ya vitu vyote
vinavyoonekana na visivyoonekana.
Ninamwamini Bwana mmoja Yesu
Kristo, Mwana wa pekee wa Mungu,
aliyezaliwa na Baba kabla ya nyakati
zote. Mungu kutoka kwa Mungu,
Nuru kutoka kwa Nuru, Mungu wa
kweli kutoka kwa Mungu wa kweli,
kuzaliwa, si kufanywa,
consubstantial na Baba; kwa yeye
vitu vyote vilifanyika. Kwa ajili yetu
sisi wanadamu na kwa wokovu wetu
alishuka kutoka mbinguni. na kwa
Roho Mtakatifu akafanyika mwili wa
Bikira Maria, na akawa mtu. Kwa ajili
yetu alisulubishwa chini ya Pontio
Pilato, alipatwa na kifo na akazikwa,
akafufuka siku ya tatu kwa mujibu
wa Maandiko Matakatifu. Alipaa
mbinguni naye ameketi mkono wa
kuume wa Baba. Atakuja tena kwa

[CKWU je3unkK
OnpeheHn ncanm
Opyro Yyntawe

Pe4y Nocnoama.
XBana bory.
[focnen

ocnon ¢ BaMa.

N ceBojum gyxom.

YuTame n3 ceetor JeBaHhesba
no H.

CnaBa Tebu Nocnope
JeBaHheme Nocnoame.

CnaBa Tebu N'ocnoge Ncyce
XpucTe.

NMpogecnja Bepe

Bepyjem y jeaHor bora, OTay
csemoryhu, TBopay Heba n
3eMJbe, CBera BUOJbnBOr U
HeBUA/bMBOr. Bepyjem y jegHor
ocnopa Wcyca XpucTa,
JeanHopogHn CnH boxujn,
poheH og Oua npe CBUX BEKOBA.
bor on bora, CeBeT/ioCT 043
CBeT/IoCTK, NpaBu bor og
nctnHuTor bora, poheHu,
HEeCTBOPEHU, jeAHOCYLUTUHCKWN
ca OueMm; Kpo3 mera je cee
rnoctano. Pagwn Hac sbyan 1 pagu
Hawer crnacera CULWao je C
Heba, n lyxom CeBeTum
oBannoTu ce of [jese Mapuje, n
rnocTao 4yoBek. 36or Hac je
pasaneT nof NoHTnjom
MnnaTtoMm, NpeTpneo je CMPT 1"
Ono caxpareH, U YCKPCHY
Tpeher gaHa y ckiagy ca
CBeTM NMCMOM. Y3HeO ce Ha
Hebo n ceamn 3gecHa Ouy. OH ke



Swahili (Kiswahili)

utukufu kuwahukumu walio hai na
waliokufa na ufalme wake
hautakuwa na mwisho.
Ninamwamini Roho Mtakatifu,
Bwana, mpaji wa uzima, atokaye
kwa Baba na Mwana, ambaye
anaabudiwa na kutukuzwa pamoja
na Baba na Mwana, ambaye
amesema kupitia manabii.
Ninaamini katika Kanisa moja,
takatifu, katoliki na la kitume.
Ninaungama Ubatizo mmoja kwa
ondoleo la dhambi na ninatazamia
kwa hamu ufufuo wa wafu na
maisha ya ulimwengu ujao. Amina.
Nyumbani

Maombi ya Universal

Tunaomba kwa Bwana.
Bwana, usikie maombi yetu.

Liturujia ya Ekaristi

Toleo

Mungu atukuzwe milele.

Ombeni, ndugu (ndugu na dada),
kwamba sadaka yangu na yako
inaweza kukubalika kwa Mungu,
Baba mwenyezi.

Bwana aikubali sadaka mikononi
mwako kwa sifa na utukufu wa jina
lake, kwa manufaa yetu na wema
wa Kanisa lake lote takatifu.
Amina.

Sala ya Ekaristi

NCKU je3unkK

NOHOBO AOkW y CnaBu Aa cyau
>XMBUMaA N MPTBMMA U HEFOBOM
uapctey Heke 6uTK Kpaja.
Bepyjem y lyxa CeTora,
Focnona, XXMBOTBOPHOI, KOjU 0f,
Oua n CuHa ncxoam, Koju ce ca
OueM n CMHOM Knamwa 1
npocfiiaB/ba, KOju je roBOpMo
KpO3 npopoke. Bepyjem y jegHy,
cBeTy, cabopHy 1 anoCTOJICKY
LpkBy. icnoBenam jeaHo
KpwTere 3a onpowitTewe
rpexoBsa v pagyjem ce
BaCKpCerYy MPTBUX U XKXNBOT
byanyher ceeta. AMUH.

XoMunnum
YHunBep3asHa MOJINTBa

focnoay ce MOJIMMO.
focnofe, ycnmwn Hawy
MOJINTBY.

JinTypruja
eyxapucTtuja

OdphepTopUn

Heka je 6bnarocnoseH bor y
BEKOBeE.

MonuTte ce, 6pako (bpakho n
cecTpe), Aa je Mmoja 1 TBOja
XXPTBa MOXe 61uTK
npuxsaT/bnBO bory, ceemoryhn
OTau.

Heka l'ocnoa npuMun XpTBY U3
BalLUNX PYKY 3a XBajly U CnaBy
HEeroBOIr MMeHa, 3a Hawe gobpo
n nobpo ceeTe werose Lipkse.
AMUH.

EBxapucrtujcka mosanTBa



Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Inueni mioyo yenu.

Tunawainua kwa Bwana.
Tumshukuru Bwana Mungu wetu.

Ni sawa na haki.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu
Bwana Mungu wa majeshi. Mbingu
na nchi zimejaa utukufu wako.
Hosana juu mbinguni. Amebarikiwa
ajaye kwa jina la Bwana. Hosana juu
mbinguni.

Siri ya imani.

Tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, na kukiri Ufufuo
wako mpaka uje tena. Au:
Tunapokula Mkate huu na kunywa
kikombe hiki, tunatangaza kifo
chako, ee Mwenyezi-Mungu, mpaka
uje tena. Au: Utuokoe, Mwokozi wa
ulimwengu, kwa ajili ya Msalaba na
Ufufuo wako umetuweka huru.

Amina.

Ibada ya Ushirika

Kwa amri ya Mwokozi na kuundwa
kwa mafundisho ya kimungu,
tunathubutu kusema:

Baba yetu uliye mbinguni, jina lako
litukuzwe; ufalme wako uje,
mapenzi yako yatimizwe duniani
kama huko mbinguni. Utupe leo
mkate wetu wa kila siku, na
utusamehe makosa yetu, kama sisi
tunavyowasamehe waliotukosea;

NCKU je3unkK

focnon ¢ BaMa.

W ceojuM gyxom.

NMoanrHnTe CBOja cpua.

Mwu nx ysHocmmo Ka ['ocnoay.
bnarogapumo Nocnoay bory
HaweM.

To je ncnpaBHO 1 NpaBenHo.
CeerT, CseT, CBeTu Nocnop bor
Hapg BojckaMa. Hebo n 3eMsba
nyHW cy cnase TBoje. OcaHa Ha
BUCMHW. BnarocnoBeH Koju
nonasny nme Focnogwe. OcaHa
Ha BUCUHW.

TajHa Bepe.

CmpT TBOjy 06jaBsbyjemo,
focnone, n ncrnosenaj
Backpcere TBOje 00K OMeT He
nohew. nun: Kapg jenemo oBaj
Xneb v nnjemo oBy 4auuy,
o6jaB/byjeMO CMPT TBOjY,
focnone, [OK oneT He foheLd.
WNnn: Cnacn Hac, CnacuTtesby
cBeTa, jep Kpctom TBOjuM U1
Backpcewem ocnoboamo cm Hac.
AMUH.

Obpen npunyewha

Ha CnacuTesbeBy 3arnoBecT ”
dhopMmpaHn BoXKaHCKUM
ydyeweM, ycyhyjeMo ce pehn:
Oye Haw, Koju cn Ha Hebecnma,
ha ce CcBeTU UMe TBOje; Oa aAoke
LLapCcTBO TBOje, Aa byae Bosba
TBOja Ha 3e€MJbM Kao WTO je Ha
Heby. [laj HamM AaHac gaHallkbKn
xneb, n onpocTn HaMm
carpellerba Halla, Kao WTo
onpawwTaMo OHUMa KOju HaM



Swanhili (Kiswahili

wala usitutie majaribuni; bali
utuokoe na yule mwovu.

Utuokoe, Bwana, tunaomba, kutoka
kwa kila uovu, utujalie amani katika
siku zetu, kwamba, kwa msaada wa
rehema zako, tunaweza kuwa huru
daima kutoka kwa dhambi na
salama kutoka kwa dhiki zote,
tunapongojea tumaini lenye baraka
na kuja kwake Mwokozi wetu Yesu
Kristo.

Kwa ufalme, uweza na utukufu ni
wako sasa na hata milele.

Bwana Yesu Kristo, ambaye
aliwaambia Mitume wenu: Amani
nawaachieni, amani yangu nawapa,
usiangalie dhambi zetu, bali kwa
imani ya Kanisa lako, na amjalie kwa
neema amani ha umoja kwa mujibu
wa mapenzi yako. Ambao wanaishi
na kutawala milele na milele.

Amina.

Amani ya Bwana iwe nanyi siku
zote.

Na kwa roho yako.

Tupeane ishara ya amani.

Mwanakondoo wa Mungu, uondoaye
dhambi za ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu, uondoaye
dhambi za ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu, uondoaye
dhambi za ulimwengu, tupe amani.
Tazama Mwana-Kondoo wa Mungu,
tazama yeye aondoaye dhambi za

Serbian (cpncku jesmk)

npecTyne; n He yBeamn Hac y
NCcKylere, Ho n3basu Hac o,
3Na.

N3baBun Hac Nocnoae, MONIMMO
ce, 04 CBakora 3sa, MUI0CTUBO
0aj Mnp y Hawe fgaHe, ga ys3
rnomok TBOje MNIOCTU, MOXKEMO
yBeK 6butn cnobogHm o rpexa u
6e3benaH o4 CBUX HEBOJbA, O0K
yekaMo bna)keHy Hagy u
nonasak Hawer CnacuTtesba,
Ncyca XpwucTa.

3a KpaJbeBCTBO, MOh U CnaBa cy
TBOje caja 1 3ayBeK.

Nocnope Ucyce Xpucte, Koju
peye anocTosMMa Bawum: Mup
TN OCTaB/baM, CBOj MUP TN
hajeM, He rnepaj Ha Hawe
rpexe, Hero o Bepu LipkBe TBOje,
N MUIOCTUBO jOj Modapu Mup n
jeONHCTBO Yy CKlafy Ca BaLloM
BOJbOM. Koju Xneute n LapyjeTte
Yy BEKOBE BEKOBaA.

AMUH.

Mwup Nocnogwun ca BaMa yBeK.

N ceojuM gyxom.

MoHyaUMO jeaHU ApyruMa 3HakK
Mupa.

Jarwe boxxuje, T y3umall rpexe
CBeTa, MoOMUAYj Hac. Jarke
Boxunje, T yanmall rpexe
CBeTa, MoOMUAYj Hac. Jarke
Boxunje, T y3nmall rpexe
cBeTa, Aaj HaMm Mup.

ne Jarwe boxuje, rne oHora
KOjun y3nMa rpexe ceeTa.



Swahili (Kiswahili)
ulimwengu. Heri walioalikwa kwenye
karamu ya Mwana-Kondoo.

Bwana, mimi sistahili ili uingie chini
ya dari yangu, lakini sema neno tu
na roho yangu itapona.

Mwili (Damu) wa Kristo.
Amina.

Tuombe.

Amina.

Ibada za kuhitimisha
Baraka

Bwana awe nawe.
Na kwa roho yako.

Mwenyezi Mungu akubariki, Baba,
na Mwana, na Roho Mtakatifu.

Amina.
Kufukuzwa kazi

Nenda mbele, Misa imekamilika. Au:
Nendeni mkaihubiri Injili ya Bwana.
Au: Nenda kwa amani, ukimtukuza
Bwana kwa maisha yako. Au: Nenda
kwa amani.

Serbian.( : |
Bna>xeHn cy no3BaHW Ha Be4vepy
JarweTosy.

ocnoge, HUCaAM OOCTOojaH aa
yhew noa Moj KpoB, HEro camo
peuun pey u o3gpasuke gyuwa
Moja.

Teno (KpB) Xpucrtoso.

AMUH.

Momonnmo ce.

AMUH.

3ak/by4He obpene
Bnarocnosnu

[locrnopg ¢ BaMa.

N cBojuM pgyxom.

Heka Te 6narocnosun ceeMoryhu
bor, Oua n CnHa n CeeTora
Adyxa.

AMUH.

OTnywTame

N3ahnte, Muca je 3aBpLUeHa.
Nnn: NaonTe v HajaBuTe
JeBaHhesme Nocnoagwe. Unu:
Nonte y mupy, npocnassbajyhu
ocnoda XXMBOTOM CBOjUM. Unu:
Nony munpy.

Asante Mungu. XBana bory.
massineverylanguage.com
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